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This year marks the 50th anniversary of the

introduction of the polio vacc ine. This important event

signalled the beginning of the end of poliomyelitis in

Canada. This complex and highly infectious disease

had, for the first half of the tw entieth century, been

prevalent all over the world.

Cette année marque le 50e anniversaire de

l’introduc tion du vaccin antipoliomyélitique,

événement qui a mené à l’éradication de la

poliomyélite au Canada. Cette maladie complexe

et très  infec tieuse sévissait dans le monde entier

depuis la première moitié du vingtième siècle. 

Canada played a key role in the development of the

polio vacc ine, and on May 7, 1955,  the Minister of

National Health and Welfare boldly endorsed its use.

Without underscoring the tremendous weight of this

decision, the Government of Canada was able to

resoundingly proclaim its support and trust in

Canada’s vaccine manufacturing and regulatory

process, and ultimately in immunization programmes. 

Le Canada a joué un rôle clé dans la mise au

point du vaccin et, le 7 mai 1955, le ministre de la

Santé nationale et du Bien-être social en

approuvait l’utilisation. Sans  minimiser

l’importance de cette décision, le gouvernement

du Canada a proclamé haut et fort son soutien et

sa confiance à l’égard du processus de fabrication

et de réglementation des vaccins et, par la suite,

des programmes d’immunisation au Canada.

In 1994, the Pan Canadian Health Organization

certified that Canada was polio free.  However, until

polio is eradicated globally, there remains a small but

ongoing risk that it could return to Canada. The World

Health Organization estimates that immunization

saves millions of lives each year. 

En 1994, l'Organisation panaméricaine de la santé

certifiait que le Canada était exempt de

poliomyélite. Pourtant, aussi longtemps que la

maladie n’aura pas été éradiquée partout dans le

monde, il y a un risque, minime mais permanent,

qu’elle revienne au Canada. L’Organisation

mondiale de la Santé estime que l’immunisation

sauve des millions de vies chaque année.  



Sadly, millions are still lost because vacc ines are not

available in some developing countries. That is w hy

the Government of Canada continues to support global

vaccination efforts. 

Malheureusement,  des millions de personnes

meurent encore parce que les vaccins ne sont pas

disponibles dans certains pays en développement.

C’est pourquoi le gouvernement du Canada

continue d’appuyer les programmes

internationaux d’immunisation.

Earlier this year, the Government of Canada

contributed $160 million to the Global Alliance for

Vacc ines and Immunization, w hich over the past five

years has helped immunize children in more than 70

countries.  And the Government of Canada is pleased

to support the international conference on polio taking

place in Canada, June 5-7, 2005. 

Plus tôt cette année, le gouvernement du Canada

a versé 160 millions de dollars à l’Alliance

mondiale pour les vaccins et la vaccination, qui,

depuis c inq ans, aide à immuniser des enfants

dans plus de 70 pays. Le gouvernement du

Canada est heureux d’appuyer la conférence

internationale sur la polio, qui aura lieu au Canada

du 5 au 7 juin 2005.

The Government of Canada supports  the ongoing

Federal, Provincial and Territorial collaboration in the

development of Canada’s National Immunization

Strategy.  In 2003, a commitment of $45 million to

develop national goals and objectives and to

modernize immunization planning, safety and

processes was announced in the federal budget. In

2004, an additional $300 million was made available to

the provinces and territories to support the

introduction of new and recommended vaccines for

children and adolescents. 

Le gouvernement du Canada appuie la

collaboration avec  les provinces et les territoires

pour mettre au point la Stratégie nationale

d'immunisation du Canada. En 2003, le budget

fédéral prévoyait une somme de 45 millions de

dollars pour doter le pays d’objectifs et pour

moderniser la planification et l’innocuité de la

vacc ination et des processus connexes. En 2004,

les provinces et les territoires ont pu compter sur

300 millions de dollars de plus pour soutenir

l’introduc tion de nouveaux vaccins recommandés

pour les enfants et les adolescents.

Currently, new publicly funded immunization

programmes have been introduced in most Canadian

provinces and territories, protecting thousands of

Canadian children and adolescents against numerous

vaccine-preventable diseases.

La plupart des provinces et des territoires

canadiens mettent en place de nouveaux

programmes publics d’immunisation pour protéger

des milliers d’enfants et d’adolescents canadiens

contre de nombreuses maladies que la vaccination

permet d’éviter.

The Government of Canada will continue to play a

leadership role in immunization to address national and

global challenges to accomplish the benefits of

immunization worldwide.

Le gouvernement du Canada continuera de jouer

un rôle directeur en matière d’immunisation pour

faire en sorte que le monde entier profite des

avantages de l’immunisation.
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